
NTU-GPTI English Chinese Translation Test 
 
Translate the underlined part (340 words). Annotate your translation using footnotes or notes 
in the right margin; you should include at least 3 annotations. 
 
N. Scott Momaday 
 
House Made of Dawn 
 
Santiago rode southward into Mexico. Although his horse was sleek and well bred, he 
himself was dressed in the guise of a peon. When he had journeyed a long way, he stopped to 
rest at the house of an old man and his wife. They were poor and miserable people, but they 
were kind and gracious, too, and they bade Santiago welcome. 
 
They gave him cold water to slake his thirst and cheerful words to comfort him. There was 
nothing in the house to eat; but a single, aged rooster strutted back and forth in the yard. The 
rooster was their only possession of value, but the old man and woman killed and cooked it 
for their guest. 
 
That night they gave him their bed while they slept on the cold ground. When morning came, 
Santiago told them who he was. He gave them his blessing and continued on his way. 
 
Santiago rode on for many days, and at last he came to the royal city. That day the king 
proclaimed that there should be a great celebration and many games, dangerous contests of 
skill and strength. Santiago entered the games. 
 
He was derided at first, for everyone supposed him to be a peon and a fool. But he was 
victorious, and as a prize, he was allowed to choose and marry one of the king’s daughters. 
He chose a girl with almond-shaped eyes and long black hair, and he made ready to return 
with her to the north. 
 
The king was filled with resentment to think that a peon should carry his daughter away, and 
he conceived a plan to kill the saint. Publicly he ordered a company of soldiers to escort the 
travelers safely on their journey home. But under cover he directed that Santiago should be 
put to death as soon as the train was away from the city gates. 
 
Now by a miracle Santiago brought forth from his mouth the rooster, whole and alive, which 
the old man and woman had given him to eat. The rooster warned him at once of what the 
soldiers meant to do and gave him the spur from its right leg. When the soldiers turned upon 
him, Santiago slew them with a magic sword. 
 
At the end of the journey Santiago had no longer any need of his horse, and the horse spoke 
to him and said: “Now you must sacrifice me for the good of the people.” Accordingly, 
Santiago stabbed the horse to death, and from its blood there issued a great herd of horses, 
enough for all the Pueblo people. 
 
After that, the rooster spoke to Santiago and said: “Now you must sacrifice me for the good 
of the people.” And accordingly Santiago tore the bird apart with his bare hands and scattered 
the remains all about on the ground. The blood and feathers of the bird became cultivated 
plants and domestic animals, enough for all the Pueblo people. 


